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|. MIOACHUTEJIBHASA 3AITMCKA

BcerynurensHOe HMCHBITAaHWE 1O WHOCTPAHHOMY  SI3BIKY — IPOBOIHUTCS
YHUBEPCUTETOM  CAaMOCTOSITEIbHO  C  HCIOJB30BAaHUEM  JIUCTAHITMOHHBIX
TEXHOJIOTHH.

BcerynuTtensHoe ucnbITaHUE 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OIIGHMBAET BIIaJICHUE
COMCKATEJIEeM HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM M HaJIMUHWE Yy HEro YMEHHMH B Pa3IMYHBIX
BHJIaX PEUEBON KOMMYHHUKAIIMH, a TaKXE CTETIEHb TOTOBHOCTH MOCTYIAOIMNUX K
OCBOCHHUIO IUCIUIUIMHBI HWHOCTPaHHBIA s3bIK (mMporpamMma KaHIUAATCKOIO
MUHUMYMa), BXOJSIIEH B 00pa30BaTEIbHYIO MPOrpaMMy BBICIIETO 00pa30BaHUS —
porpaMMy TOATOTOBKM HAy4YHBIX H HAyYHO-TIEJAarOTHYECKUX KaJpOB B
aCIMpaHType M0 HAYYHBIM CIICITHATBLHOCTSIM:

1.5.5. ®usnonorusa yeimoBeka U )KUBOTHEIX,

3.1.33. BoccraHoBuTenbHAs MEAUWIIMHA, CIIOPTHBHAS MEAMIMHA, JedcOHas
(bU3KyIBTYpA, KYpOPTOJIOTHS u dbuznoTepanus, MEIUKO-COIMaIbHAas
peabuuTanus,

5.8.4. ®usnueckas KynbTypa U npodeccuoHaibHas Gu3ndecKas moAroToBKa,

5.8.5. Teopus n meToauKa criopTta

5.8.6. O3mopoBuTeNbHAS U aIaNITUBHAS (PU3HUYECKas KyJIbTypa

[MocTymnatomuia JOJIKEH BJIAJCTh MMOJITOTOBJICHHOM, a TaKXKe
HEIMOATOTOBJICHHOW  MOHOJIOTMYECKOW  PEYbl0 Ha  HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE.
[TocTymaromnuii 10KEH YMETh BRIpaXaTh CBOM MBICITH, UCTIONB3Ys Pa3HOOOpa3HbIC
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA, CTPOUTH SICHOE HEMpEephIBaeMOE IMay3aMH OPraHW30BaHHOE

BBICKA3bIBAHUC.
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Il. CTPYKTYPA U ®OPMA INPOBEJAEHUA
BCTYIIUTEJIBHOI'O UCIIBITAHUSA

BcerynuTtensHoe ucnbiTaHue TPOBOAUTCS B (hOpME YCTHOTO coOeceqoBaHUs
M0 TMPE3EHTAllUM MOJrOTOBIECHHOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHHUS IO TEME
«Cdepa moeld Oynymield HaydHOW paboOTBI» ¢ mpe3eHTanued Power Point u
COCTOUT U3 JIByX JTaIlOB:

Tema cobecenoBanus: «Cdepa moeit OyayIeit HaydHOU paOOThI».

1. YcTHas npe3eHTANNsl HA HHOCTPaHHOM si3bIKe (7-10 MUHYT):

- 00111M€ BOTIPOCHI, KaCaIOIIHeCs HAy4YHOU paboThl;

- COOCTBEHHBIE B3TJIsA/Ibl HA 3HAUCHUE HAYUHBIX UCCIICOBAHUIA;

- 0COOEHHOCTH COOCTBEHHOW HAyYHOU JEATEIbHOCTH.

2. Eecena Ha HWHOCTPAHHOM HA3BIKE Ha TEMbI, CBf3aHHBLIC CO

CNeNMATBHOCTBIO U OyaylIeil HAy4YHOl padoToi MOCTYNAKIIEro.

HDI/IMGDHBIC BOIIPOCHI AJIA CO6€C€I[OB21HI/I$I (Ha AHIJIMHCKOM ﬂ3I>IKe):

Introduce yourself.

What education institution did you graduate from?

What is the sphere of your scientific interests?

Why have you chosen this field of sport science?

Is it necessary for a researcher in sport science to take sport themself?
What is the role of modern technologies in scientific research?

What has been developed in your research field?

Does your future research field have any practical applications?

© 0O N o g B~ w DN E

Why have you chosen this research field?

-
©

What resources and equipment do you require in your work?

|
=

Do you take part in scientific conferences?

|
N

Have you presented a report at the conference? To what topic?
13.  What is your field of specialization? Does it correspond to your

research field?
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14.  What scientific degree are you going to get / obtain?
15. Do you work with Internet? Does your knowledge of English help

you?

HDI/IMCDHBIC BOIIPOCHI JJIi CO6€C€I[OBaHI/I$I (Ha HEMEIIKOM ﬂ3blKe):

1. Stellen Sie sich vor.

2. Welche Lehranstalt haben Sie absolviert?

4. Auf welchem Gebiet Arbeiten Sie?

5. Warum haben Sie dieses Gebiet in der Sportwissenschaft ausgewéahlt?

6. Soll ein Erforscher selbst Sport treiben?

7. Ist Ihre Erforschung theoretisch oder praktisch?

8. Wie stehen Sie zu den modernen Technologien in wissenschaftlichen
Forschungen?

9. Benutzen Sie Computer fur Sammlung und Bearbeitung der Angaben?

10. Arbeiten Sie im Internet? Helfen Ihnen Deutschkenntnisse?

11. Wer hat Ihnen das Erforschungs thema angeboten?

12. Finden Sie es notwendig fur lhre Erforschungsarbeit fremdsprachige
Literatur zu lesen?

13. Wie ist das Ziel Ihrer Erforschung?

14. Wie meinen Sie, warum ist lhre Erforschung aktuell?

15. Haben Sie an irgendwelcher wissenschaflichen Konferenz

teilgenommen?

ITpuMepHBIE BOITPOCHI JUI cobecenoBanus (HA (DPAHIY3ICKOM S3bIKE):

1. Présentez-vous !

2. Quel établissement d’enseignement avez-vous terminé?

3. Quel est votre domaine de recherches scientifiques?

4. Pourquoi avez-vous choisi ce domaine de science sportive?

5. Est-il nécessaire pour le chercheur dans le domaine du sport de faire du

sport lui-méme?
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6. Allez-vous faire des expériments?

7 Y a-t-il beaucoup de problemes irrésolus dans la science sportive? Citez
des exemples.

8. D’aprés-vous, est-il nécessaire pour le recherche de lire la littérature en
langue étrangere? Approuvez votre point de vue.

9. Quel est I’objectif de votre recherche?

10. Quelle est la signification pratique de votre travail?

11. Pourquoi votre recherche est-il actuel?

12. Quelles méthodes de recherche employez-vous?

13. Que voulez-vous prouvez par votre recherche?

14.Qui est votre chef?

15.Avez-vous des articles publiés?

16.Avez-vous participé aux conférences?

Ocob0enHocTH NMPOBCACHHUA BCTYIIMTC/IILHOI0O UCIIBITAHUSA JIJIA IPaKIaH

C OTpaHUYC€HHBIMHUA BO3MOKHOCTAMMU 3 I0POBbHA

1. Jist censiX v c1aOOBUISIINX

I[Ipy npoBeneHUM  BCTYNHUTEIHHOTO  UCHBITAHUS  BECh  MaTepual
MPEJICTaBIACTCA B BUAEC ayauo3anuceil. [IuTeabHOCTh 3By4aHHUsI COOTBETCTBYET
00beMy MUCHBMEHHOTO TEKCTa, YKa3aHHOMY B COOTBETCTBYIOIIEM paszjielie JaHHOU
MPOrpaMMBl.

2. 115 TiyXux U cJ1aboCTbIIIaIImX:

[Ipy mpoBeneHWH BCTYNHUTENBHOTO MCIBITAHUS BOIMPOCHI KOMHUCCUU
bopMyIHPYIOTCSI B MUCHMEHHOM BUJIE.

3. JIJist ULl ¢ TSOKENBIMU HapYLIICHUSIMUA PEUd, TIYXUX U CJIa0OCTBIIIAIINX
BCTYIIUTEIIbHOE HCHIBITAHUE MOKET MPOBOJUTHCS B MUCBMEHHOM BuUJIe. B xone

BCTYIIUTCIIbHOT'O UCIIBITAHWA BCC 3alaHUs BBIITOJIHAOTCA B IMCBbMCHHOM BHUC.
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Oco0eHHOCTH MPOBeAeHN IK3aMeHA IVl HHOCTPAHHBIX I'PAKIaH

[Toctymaronuii TOMKEH BBIIOJHUTD CIICTYIOIINE 3aIaHuUs:

1. YreHne W COCTaBIICHHE HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE AHHOTAIIMHM TEKCTa IO
HayyHOU cneruanbHocTd. O0bem Tekcta 1900 — 2000 meyaTHBIX 3HAKOB C
npoOenamu. Ilpm TmepeBOoAe MOXKHO TMOJB30BAThCS CIIOBapsMH. Bpems Ha
MOATOTOBKY 45 MUHYT.

2. Kpatko mepenath Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE COJIEp’KaHUE JICIIOBOTO MUChMa
wim nmyonumuctuyeckoro tekcra. O6vem tekcta 1000 — 1500. IIpu moaroroBke
MO>KHO TOJIb30BaThCA caoBapsiMu. Bpems Ha moarotoBky 15-20 MuHyT.

3. becena c komuccueli Ha TeMy: «Mou HayYHBIE UHTEPECHI U JOCTUKCHUSI.

JlnurensHOCTD O6ecenpl 3-4 MUHYTHI.

I1l. KPUTEPUU OLNEHKH

Pe3ynbTarhl BCTYNUTENBHOTO HUCIBITAHUS OLCHUBAIOTCA 3K3aMEHAIIMOHHOU
KOMUCCHEN T10 IIATUOAJUILHOH IIIKAJIE:

- «IIarb 0a/uI0B» BBICTABISAETCS, €CIM MOCTYIAIOUIUNA IOJHO H3JIaraet
MmaTepuan (OTBEYaeT Ha BOIPOC); 3HAET I'PAMMATHYCCKUH MUHUMYM; MHUHHUMYM
00111e0TpacIeBOM JIEKCUKHU; KIIFOYEBbIE TEPMUHBI C(hepbl HAYUHOT'O MCCJICI0BaHUS;
yMeeT TIPaBUIBHO COCTaBJISITh MOHOJOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHHE IO IIpobiieMe
HAy4YHOTO MCCJIEAOBAHUSI; BJA/€eT sJICPHBIMUA TEPMUHAMHU, OTpaKaAIOMUMHU chepy
poeCCHOHAIBHOW ~ JEATEIbHOCTH; MOHOJIOTHYECKOH peubl0 Ha YpOBHE,
MO3BOJISIFOIIEM M3J1araTh COJICpKaHWE HANIPABICHU HAYYHOTO UCCIICIOBAHHS;

- «Yerbipe 0OaJsia» BBICTABIAETCA B TOM CIlydae, €CIM TMOCTYHaIUIUn
3HAeT TpaMMaTUYECKU MHUHUMYM; MHHUMYM OOIIEOTPACIeBON JIEKCHUKH,
KJIFOYEBbIE TEPMUHBI Ccdepbl HAYYHOTO HCCIIECIOBAHUS, YyMeeT MPaBWIHHO
COCTaBJISITh ~ MOHOJIOTMYECKOE  BBICKAa3bIBAaHWE IO  MpoOJieMe  HAy4YHOTO
WCCJICIOBaHMS;, BJIaJ€eT SICPHBIMH TEPMUHAMH, OTpaXawImMuMu cdepy
npodeCCUOHAIBHONW ~ JIEATEIbHOCTH; MOHOJIOTMYECKOH Ppeubl0 Ha  YpOBHE,

IMMO3BOJAIOIICM M3JIaraTb COACPIKAHUC HAIIPABJICHHA HAYYHOI'O HCCIICIOBAHUS, HO
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IIPU ATOM JIOIYCKAET PsiJl HE3HAYUTEIIbHBIX OIIMOOK, KOTOPHIE B IIEJIOM HE BIUSIOT
Ha o0l11ee MTOHUMaHUE U3JI0’KEHHOI'0 UM MaTepuaa;

- «Tpm Oamyia» BBICTABISIETCS, €CIAM MOCTYHAIOUIMI HENOJHO 3HAeT
rpaMMaTHYE€CKU MUHUMYM; MHUHUMYM OOIIEOTPAacIeBON JIEKCUKH, KIIIOUEBbIC
TepMUHBI Cephl HAYYHOTO WCCIICAOBAHMS; HE B TIOJHON MeEpe yMmeeT MPaBUILHO
COCTaBJISITh ~ MOHOJIOTMYECKOE  BBICKAa3bIBAaHWE IO  MpoOiieMe  Hay4yHOIo
UCCIICIOBAHUSI; HEJOCTATOYHO BJIAJeeT SICPHBIMA TEPMHHAMH, OTPAKAIOIIUMHU
chepy npodeccuoHanbHON AEATEILHOCTH; MOHOJOTUYECKOW peuybl0 Ha YPOBHE,
MO3BOJISIIOIIEM HU3J1araTh COJICPKAHUE HANPABJICHUS HAYYHOI'O UCCIIEIOBAHMUS;

- «JlBa 0ajjIa» BBICTABIIICTCS B TOM Clydae, €ciii oOydJaroluiicss He 3HaeT
rpaMMaTHYE€CKUd MUHHUMYM; MHUHUMYM OOIICOTPACICBOM JICKCUKHU; KIIOUEBBIC
TEPMUHBI Cchepbl HAYYHOTO HCCICIOBAHUS; HE YyMeeT IPAaBUILHO COCTABIISTH
MOHOJIOTHUYECKOE BBICKA3bIBAHUE IO MPOOJIEME HAYYHOTO HMCCIIEAOBAHUS C LIEJIbIO
MOATOTOBKM K KOMMYHHMKallUM B YCTHOM (opme; He BJaaeer SICpHBIMU
TepMUHAMHU,  OTpaXarwomuMmu  cpepy  TpodecCHOHATBHON  ACSTENbHOCTH;
MOHOJIOTUYECKON pEYbI0 HA YPOBHE, IMO3BOJSIONIEM H3JaraTb COICPHKAHUE
HaIpaBJICHUS HAyYHOTO HMCCIIEIOBAHUS NJIs pelieHusl 3aaad npodeccuoHaIbHON

ACATCIBbHOCTH.
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3. Spmomuneny JL.I., AradponoBa H.T., Mupsosa E.D. English in
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2015.-90c.

4, Apmomunen; JI.I'., Aradponoa H.T., Mupzosun E.D. MuocTpaHHbIi
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Co6opauk ynpaxuenuit. — M.: [Ipocsemenue, 2000.
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4, ®enopoBa JI.M., Hukuraes C.H., Koxosa M.B., Omaposa JI.D.
AHTTIUACKUN S3bIK, (DPAHITY3CKHH SI3BbIK, HEMEIKHH S3BIK JJIA MOCTYHAOIINX B

acniupantypy. M.: Ok3amen. 2004
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